
ゆ た か に み の れ る い し か り の の に

か り が ね は る ば る し ず み て ゆ け ば

よ う   ぐ ん こ え な く             ぼ く しゃ に か え り

て い ね の い た だ き た そ が れ こ め ぬ

お お し く そ び ゆ る え る む の        こ ず え

う ち ふ る の わ き に は え の は お と の

さ や め く  い ら か に く お ん の ひ か  り

お ご そ か に ほ っ きょ く せ い を －

あ お  ぐ か な

Feld    - früchte sind reif auf   der   Erde im No-r-den,

Darüber fliegen Wild   - gänse weit in     die        Fer – ne  weg.  

Stumm     und            still       gehen Schafen in    den   Stall  zurück,

Bald      ist der      Berg   - gipfel in    der   Abend  - dämmerung.   

Hier vor uns ragen hoch U  - l - me - n würdevoll,

Ihre Blätter        schüttelt heftig der stür-mi-sche Herbstwind.   

Im Him - mel scheint hell und klar der  Po-la  - r  - ste - rn,  

Ehr - für  - ch - tig                    schauen wir zum e  - wi - ge - n

Sternen - licht auf.

フェルト フュルヒテ ジント ライフ    アウフ デア エルデ  イム  ノルデン

ダリューバー フリーゲン  ヴィルト   ゲンゼ ヴァイト イン     デイ フェル       ネ ヴェ-ク

シュトュム  ウント シュティル   ゲーエン   シャッフェン イン   デン シュタル ツリュック

バルト  イスト   デア  ベルク -  ギプフェル  イン デア アーベント - デンメルンク

 ヒア    フォア   ウンス  ラーゲン ホッホ    ウ ー ル  メ ー ン  ヴユルデフォル

 イーレ ブレッター シュッテルト ヘフテイツヒ デア  シュトュルミッシェ ヘルプストヴィント

 イム ヒン メル シャイント ヘル  ウント クラール デア ポラー ル シュテ ルン

エア   フュル  ヒ           テイッヒ                          シャウエン ヴィ-ア ツム エ－ ヴィ ゲ ン

 シュテルネン リヒト アウフ

                                  横山芳介君作歌 
                                  赤木顕次君 作曲
    丹治道彦君・安高誠吾君・吉田徹也君 共訳
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